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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
al–maestro–di–coro
H5329

מִזְמ֥וֹר
salmo
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
di–Davide
H1732

אַשְׁ֭רֵי
beato–
H0835

יל מַשְׂכִּ֣
cantico

אֶל־
a
H0413

ל דָּ֑
misero
H1800

בְּי֥וֹם
nel–giorno
H3117

ה עָ֗ רָ֝
male

מַלְּטֵ֥הוּ יְֽ
sfuggi'
H4422

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Per il Capo de’ musici. Salmo di Davide. Beato colui che si dà pensiero del povero! nel giorno della sventura 
l’Eterno lo libererà.

׀יְהוָה֤ 2
l'Eterno
H3068

יִשְׁמְרֵ֣הוּ
custodi'
H8104

יחַיֵּהוּ וִֽ֭
e–visse
H2421

יאשר
]יאשר[
H0833

ר[ ]וְאֻשַּׁ֣
]]ואשר[[
H0833

בָּאָרֶ֑ץ
nella–terra
H0776

ל־ וְאַֽ
e–a
H0408

הוּ תְּנֵ֗ תִּ֝
diede
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
in–anima
H5315

יו׃ אֹיְבָֽ
nemico
H0341

L’Eterno lo guarderà e lo manterrà in vita; egli sarà reso felice sulla terra, e tu non lo darai in balìa de’ suoi nemici.

הוָ֗ה3 יְֽ
l'Eterno
H3068

יִסְ֭עָדֶנּוּ
sostenne
H5582

עַל־
su

עֶרֶ֣שׂ
preparato
H6210

דְּוָי֑
]דוי[
H1741

כָּל־
tutto
H3605

שְׁכָּב֗וֹ מִ֝
giaciglio
H4904

כְתָּ הָפַ֥
rovescio'
H2015

בְחָלְיֽוֹ׃
]בחליו[
H2483

L’Eterno lo sosterrà quando sarà nel letto della infermità; tu trasformerai interamente il suo letto di malattia.

נִי־4 אֽ‍ֲ
io
H0589

אָמַ֭רְתִּי
la–mia–parola
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

נִי חָנֵּ֑
abbi–pieta'–di–me

רְפָאָ֥ה
guari'
H7495

י נַפְ֝שִׁ֗
la–mia–anima
H5315

כִּי־
poiche'

אתִי חָטָ֥
peccare
H2398

ךְ׃ לָֽ
a–te

Io ho detto: O Eterno, abbi pietà di me; sana l’anima mia, perché ho peccato contro a te.

י5 אוֹיְבַ֗
i–miei–nemici
H0341

יאֹמְר֣וּ
disse
H0559

רַ֣ע
male

לִ֑י
a–me

י מָתַ֥
quando
H4970

יָמ֝֗וּת
mori'
H4191

וְאָבַ֥ד
e–peri'
H0006

שְׁמֽוֹ׃
il–suo–nome
H8034

I miei nemici mi augurano del male, dicendo: Quando morrà? e quando perirà il suo nome?

וְאִם־6
e–se

א בָּ֤
venne
H0935

׀לִרְא֨וֹת 
vide
H7200

וְא שָׁ֤
falsita'
H7723

ר יְדַבֵּ֗
parlo'
H1696

לִבּ֗וֹ
il–suo–cuore

יִקְבָּץ־
raduno'
H6908

וֶן אָ֥
iniquita'
H0205

ל֑וֹ
a–lui

א יֵצֵ֖
usci'
H3318

לַח֣וּץ
fuori
H2351

ר׃ יְדַבֵּֽ
parlo'
H1696

E se un di loro viene a vedermi, parla con menzogna: il suo cuore intanto ammassa iniquità dentro di sé; appena 
uscito, egli parla.

חַד7 יַ֗
insieme

עָלַי֣
su–di–me

יִתְ֭לַחֲשׁוּ
bisbiglio'
H3907

כָּל־
tutto
H3605

שֹׂנְאָי֑
odio'
H8130

י  ׀עָלַ֓
su–di–me

יַחְשְׁב֖וּ
conto'
H2803

רָעָה֣
male

י׃ לִֽ
a–me

Tutti quelli che m’odiano bisbiglian fra loro contro a me; contro a me macchinano del male.
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בַר־8 דְּֽ
parola
H1697

לִיַּעַל בְּ֭
Belial
H1100

יָצ֣וּק
verso'
H3332

בּ֑וֹ
in–lui

ר וַאֲשֶׁ֥
e–che

ב כַ֗ שָׁ֝
si–corico'
H7901

לאֹ־
non
H3808

יף יוֹסִ֥
aggiunse
H3254

לָקֽוּם׃
si–alzo'

Un male incurabile, essi dicono, gli s’è attaccato addosso; ed ora che giace, non si rileverà mai più.

גַּם־9
anche
H1571

ישׁ אִ֤
uomo
H0376

י  ׀שְׁלוֹמִ֨
pace
H7965

אֲשֶׁר־
che

בָּטַחְ֣תִּי
confidai
H0982

ב֭וֹ
in–lui

אוֹכֵל֣
mangio'
H0398

י לַחְמִ֑
pane
H3899

יל הִגְדִּ֖
magnifico'
H1431

עָלַי֣
su–di–me

ב׃ עָקֵֽ
tallone
H6119

Perfino l’uomo col quale vivevo in pace, nel quale confidavo, che mangiava il mio pane, ha alzato il calcagno 
contro a me.

ה10 וְאַתָּ֤
e–tu

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

נִי חָנֵּ֥
abbi–pieta'–di–me

וַהֲקִימֵנִ֑י
e–rialzami

אֲשַׁלְּמָ֥ה וַֽ
e–ripago'

ם׃ לָהֶֽ
a–loro
H1992

Ma tu, o Eterno, abbi pietà di me e rialzami, ed io renderò loro quel che si meritano.

ֹ֣את11 בְּז
in–questa
H2063

יָדַ֭עְתִּי
conobbi
H3045

י־ כִּֽ
poiche'

חָפַצְ֣תָּ
si–diletto'

י בִּ֑
in–me

י כִּ֤
poiche'

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יעַ יָרִ֖
acclamarono
H7321

י אֹיְבִ֣
nemico
H0341

י׃ עָלָֽ
su–di–me

Da questo io riconoscerò che tu mi gradisci, se il mio nemico non trionferà di me.

י12 וַאֲנִ֗
e–io
H0589

תֻמִּי בְּ֭
integrita'
H8537

תָּמַכְ֣תָּ
sostenne
H8551

י בִּ֑
in–me

נִי וַתַּצִּיבֵ֖
e–si–fermo'
H5324

לְפָנֶי֣ךָ
volto
H6440

ם׃ לְעוֹלָֽ
per–sempre
H5769

Quanto a me, tu mi sostieni nella mia integrità e mi stabilisci nel tuo cospetto in perpetuo.

ר֤וּך13ְ בָּ֘
benedetto
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
l'Eterno
H3068

אֱלֹ֘הֵ֤י
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israele
H3478

הָעוֹלָם מֵֽ֭
eternita'
H5769

וְעַ֥ד
e–per–sempre
H5704

ם הָעוֹלָ֗
il–eternita'
H5769

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
amen
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
e–amen
H0543

Sia benedetto l’Eterno, l’Iddio d’Israele, di secolo in secolo. Amen! Amen!
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